
MATIÈRES
Luxury design



COSA SIGNIFICA ESSERE B CORP?

Ci siamo misurati con i più alti standard di 
performance sociale e ambientale e dopo un lungo e 
rigoroso processo di verifica siamo diventati B Corp.

Le aziende che riescono a ottenere questa certificazione 
sono le più evolute al mondo in termini di impatto 
positivo sia sociale che ambientale.

Costituiscono un movimento globale di ‘Purpose Driven 
Businesses’ che ha l’obiettivo di diffondere un nuovo 
paradigma economico, che vede le imprese come 
protagoniste nel rigenerare la società.

NON 
PROFIT

Ha un impatto
positivo sulle

persone e l’ambiente
Has a positive 

impact on people 
and the environment

FOR
PROFIT

Ricerca
il profitto

Seeks profit Ricerca il profitto e ha un impatto 
positivo sulle persone e l’ambiente

Seeks profit and has a positive impact on 
people and the environment

È CERTIFICATA 
B CORP
FLORIM IS 
B CORP 
CERTIFIED

WHAT DOES IT MEAN TO BE B CORP?

We vied with the highest social and environmental 
performance standards, and after a long and 
scrupulous verification process, we became B Corp.

Companies that succeed in obtaining this certification are 
the most evolved in the world in terms of their positive 
social and environmental impact.

They constitute a global movement of ‘Purpose Driven 
Businesses’ whose aim is to diffuse a new economic 
paradigm, whereby companies are the drivers 
of social regeneration.

Guarda il video “Essere sostenibili è una scelta quotidiana”
con i volti di alcune delle “persone Florim” che ogni giorno 
contribuiscono a rendere l’azienda sempre più responsabile.
Watch the video “Being sustainable is a daily choice” with the faces 
of some of the “Florim people” who contribute to making the company 
even more responsible, every day.

Guardiamo al business come una forza 
positiva in grado di generare profitto 
e allo stesso tempo creare un impatto 
virtuoso sulle persone e sull’ambiente. 
Da sempre.

Le nostre scelte, giorno dopo giorno, 
ci hanno portato a migliorare 
il nostro modo di fare impresa.

We conceive the business as a positive force 
able to generate profits and at the same time 
create a virtuous impact on people and 
the environment. Since forever.

Our choices, day after day, have led us 
to improve our way of doing business.



98.1 Florim Italia
Florim Italy

90.9 Florim consolidato
Florim consolidated
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REGENERATIVE BUSINESS

An historical cultural shift is under way, 
of which we are proud to be a part.
One of the underlying principles of all B Corps is 
the adoption of a regenerative business model as 
opposed to an extractive one.

Regenerating means not only reducing the 
impact of business on our surrounding nature 
and environment, but also producing positive 
effects, creating shared value in society and 
regenerating the biosphere.

Only those companies that measure their overall 
impact through the Benefit Impact Assessment 
(BIA) exceeding the score of 80 points can be 
certified as B Corp, joining an elite of regenerative 
companies. Anyone who does not exceed this 
threshold is considered an extractive company 
or, in order to function, they consume higher 
economic, social and environmental resources
than they are able to generate as output.

BUSINESS RIGENERATIVO

È in corso un cambiamento culturale epocale di cui 
siamo orgogliosi di essere parte. 
Uno dei principi fondamentali di tutte le B Corp è 
quello di adottare un business rigenerativo che si 
contrappone a quello estrattivo.

Rigenerare significa non solo diminuire l’impatto 
sulla natura e sull’ambiente che ci circonda, 
ma addirittura produrre effetti positivi, 
creando valore condiviso nella società 
e rigenerando la biosfera. 

Diventano B Corp solo quelle aziende 
che misurano il loro impatto complessivo attraverso 
il Benefit Impact Assessment (BIA) superando il 
punteggio di 80 (in una scala da 0 a 200) ed entrando 
così in una élite di imprese rigenerative.
Chi non supera questa soglia viene considerata 
azienda estrattiva ovvero per funzionare consuma 
risorse economiche, sociali e ambientali superiori di 
quanto sia in grado di generare come output.

200

break even

aziende 
estrattive

extractive 
companies

aziende 
rigenerative
regenerative 
companies

0

80

IL PUNTEGGIO DI FLORIM

Il punteggio conseguito da Florim Italia è di 98,1 
punti e il consolidato, che comprende la consociata 
americana, è di 90,9 punti. Così Florim rientra tra le 
migliori B Corp al mondo.

Sono oltre 140.000 le aziende che stanno 
cercando di ottenere la certificazione, nel rispetto 
di severissimi standard di trasparenza e 
sostenibilità.

Solo il 3% riesce a superare l’iter di verifica imposto 
da B Lab, ente certificatore di origine americana 
che oggi opera a livello globale.

FLORIM’S SCORE

Florim Italia score is 98.1 points and the 
consolidated, which includes the American 
subsidiary, is 90.9 points. Florim is now one of the 
best B Corp throughout the world.

More than 140,000 companies are currently 
seeking to obtain the certification in compliance 
with the strictest transparency and 
sustainability standards.

Only 3% manage to pass the verification process 
implemented by B Lab, the US certifying body that 
currently operates on a global scale.



Luxury design 
Materiali prestigiosi e ricercati delle materie più 
preziose che la natura propone. Lusso ostentato 
o sofisticato uso della materia per un’eleganza più 
informale e decisa. Rara, preziosa e intimamente 
legata al vivere dell’uomo, la materia viene 
reinterpretata nell’esprimere il concetto dell’
ambiente moderno.

Prestigious and exquisite materials made of the most precious 
materials that nature has to offer. Ostentatious luxury or 
sophisticated use of materials for a more informal and bold 
elegance. Rare, luxurious and intimately linked to everyday life, 
the material is reinterpreted to convey the concept of a modern 
environment.

Des matériaux prestigieux et recherchés à partir des matières 
les plus précieuses offertes par la nature. Luxe ostentatoire ou 
utilisation sophistiquée de la matière pour une élégance plus 
informelle et audacieuse. Rare, précieuse et intimement liée à 
l’existence de l’homme, la matière est réinterprétée à travers 
l’expression du concept d’environnement moderne.

Kostbare, edle Materialien aus den wertvollsten Stoffen, die die 
Natur zu bieten hat. Betonter Luxus oder anspruchsvoller 
Einsatz des Materials für eine eher informelle und 
offensichtliche Eleganz. Das Material - selten, wertvoll und 
eng mit dem Leben des Menschen verbunden - wird neu 
interpretiert, um das Konzept des modernen Ambiente zum 
Ausdruck zu bringen.

Productos prestigiosos y refinados, de las materias más 
preciosas que la naturaleza ofrece. Lujo ostentado o 
sofisticada utilización de la materia, con el fin de obtener una 
elegancia más informal y decidida. Rara, preciosa e íntimamente 
ligada a la vida del hombre, la materia es reinterpretada para 
expresar el concepto del ambiente moderno.

preciousnesselegance



preciousness exclusivity charm
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Luxury design

MATIÈRES
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MATIÈRES
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La sensazione di autenticità e il particolare feeling 
delle superfici nate dalla lavorazione manuale della 
materia sono la caratteristica fondamentale di Matières. 
Un attento e appassionato lavoro di perfezionamento 
ha definito lo sviluppo morbido e differenziato delle 
sfumature di colore, che nelle ampie superfici 
mostra una eleganza unica ed un equilibrio estetico che 
fa la differenza, aumentando la versatilità stilistica della 
collezione.  Matières è una superficie perfetta per 
ambienti contemporanei e di tendenza, ma ha tutta la 
classe per vestire anche spazi eleganti e sobri. La palette 
cromatica offre sei toni moderni e originali, che possono 
creare interessanti combinazioni.
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The authentic, special feeling of handworked surfaces is the key feature 
of Matières. A perfectionist attention to detail has resulted in soft, 
differentiated colour nuances which, on these large surfaces, yields an 
aesthetic equilibrium which stands out from the crowd and augments 
the stylistic versatility of the collection.  Matières is the perfect solution 
for modern, fashionable settings, with all the class of elegant, sober 
designs. The colour palette consists of six modern, original tonalities, 
ideal for combining in unique patterns. 

La sensation d’authenticité et l’aspect particulier des surfaces 
issues du traitement manuel de la matière sont les caractéristiques 
fondamentales de Matières. Un travail de perfectionnement 
attentif et passionné a permis de développer des nuances de couleur 
souples et différenciées, d’où transparaît sur les grandes surfaces une 
élégance unique et un équilibre esthétique qui fait la différence, 
au bénéfice d’une polyvalence stylistique accrue. Matières est 
parfaitement adaptée aux espaces contemporains et tendance, mais 
peut également habiller des espaces élégants et sobres. La palette 
chromatique propose six tons modernes et originaux qui peuvent être 
utilisés pour créer d’intéressantes combinaisons.
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Das Gefühl der Authentizität und die besondere Empfindung der 
durch die manuelle Bearbeitung der Materie entstandenen Oberflächen 
sind die wesentliche Charakteristik von Matières. Eine sorgfältige und 
begeisterte Arbeit der Feinabstimmung, die den weichen und 
differenzierten Verlauf der Farbtöne definierte, der auf den großen 
Flächen eine einzigartige Eleganz und ästhetische Balance aufweist, 
die entscheidend sind, und die stilistische Vielseitigkeit der Kollektion 
erhöhen. Matières ist eine perfekte Oberfläche für ein modernes und 
zeitgemäßes Ambiente, jedoch auch mit dem Stil für elegante und 
schlichte Räumlichkeiten. Die Farbpalette weist sechs moderne und 
originelle Farbtöne auf, die spannende Kombinationen schaffen können.

La sensación de autenticidad y el tacto especial de las superficies 
nacidas de la elaboración manual de la materia son la característica 
fundamental de Matières .  Un atento y apasionado trabajo 
de perfeccionamiento ha definido el desarrollo suave y diferenciado 
de los matices de color, que en las amplias superficies muestra una 
elegancia única y un equilibrio estético que marca la diferencia, 
aumentando la versatilidad estilística de la colección. Matières. 
es una superficie perfecta para ambientes contemporáneos y de 
tendencia, pero tiene toda la clase para vestir también espacios 
elegantes y sobrios. La paleta cromática ofrece seis tonos modernos y 
originales que pueden crear combinaciones interesantes.



floor: matières sable strutturato 2cm 20,2x20,2 8”x8”/ 20,2x30,4 8”x12”
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floor: matières sable strutturato 2cm 20,2x20,2 8”x8”/ 20,2x30,4 8”x12”
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LUXURY DESIGN / MATIÈRES / 18floor: matières gris matte 120x120 471/4”x471/4”
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floor: matières gris matte 120x120 471/4”x471/4”
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floor: matières mou matte 60x60 235/8”x235/8” 
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LUXURY DESIGN / MATIÈRES / 26floor: matières mou matte 60x60 235/8”x235/8” 
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LUXURY DESIGN / MATIÈRES / 28floor: matières nuage matte 120x240 471/4”x941/2”
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floor: matières nuage matte 120x240 471/4”x941/2”
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LUXURY DESIGN / MATIÈRES / 39floor: matières brun matte 60x120 235/8”x471/4”
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wall: matières sable matte 120x240 471/4”x941/2” / matières sable mosaico matte 5x5 2”x2” 30x30 114/5”x114/5”  
floor: matières sable matte 60x120 235/8”x471/4” 
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wall: matières sable matte 120x240 471/4”x941/2” / matières sable mosaico matte 5x5 2”x2” 30x30 114/5”x114/5”  
floor: matières sable matte 60x120 235/8”x471/4” 
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floor: matières barrique matte 80x80 311/2”x311/2” 
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wall: matières barrique muretto 3D matte 30x30 114/5”x114/5” 

floor: matières barrique matte 80x80 311/2”x311/2”



floor: matières barrique matte 80x80 311/2”x311/2” 
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9 mm   3/8”

6 mm   1/4”

GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE/GRES CERAME FIN/FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN/GRES PORCELANICO FINO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 80x80 
311/2”x311/2”

40x80
153/4”x311/2”

60x120 
235/8”x471/4”

60x60 
235/8”x235/8”

30x60 
114/5”x235/8”

MATIÈRES MATIÈRES SABLE
MATTE 755705 755711 755717 755724 755730

STRUTTURATO - 755736 - - -

COLOR SURFACE 120x280
471/4”x1101/4”

120x240
471/4”x941/2”

120x120
471/4”x471/4”

60x120 
235/8”x471/4”

MATIÈRES MATIÈRES SABLE
MATTE 757641 756119 756123 756127

R+PTV - 758811 757645 -
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9 mm   3/8”

6 mm   1/4”

GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE/GRES CERAME FIN/FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN/GRES PORCELANICO FINO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 120x280
471/4”x1101/4”

120x240
471/4”x941/2”

120x120
471/4”x471/4”

60x120 
235/8”x471/4”

MATIÈRES MOU
MATTE 757644 756122 756126 756130

R+PTV - 758814 757648 -

COLOR SURFACE 80x80 
311/2”x311/2”

40x80
153/4”x311/2”

60x120 
235/8”x471/4”

60x60 
235/8”x235/8”

30x60 
114/5”x235/8”

MATIÈRES MOU
MATTE 755706 755712 755719 755725 755731

STRUTTURATO - 755737 - - -
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9 mm   3/8”

6 mm   1/4”

GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE/GRES CERAME FIN/FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN/GRES PORCELANICO FINO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 80x80 
311/2”x311/2”

40x80
153/4”x311/2”

60x120 
235/8”x471/4”

60x60 
235/8”x235/8”

30x60 
114/5”x235/8”

MATIÈRES MATIÈRES NUAGE
MATTE 755708 755714 755721 755727 755733

STRUTTURATO - 755739 - - -

COLOR SURFACE 120x280
471/4”x1101/4”

120x240
471/4”x941/2”

120x120
471/4”x471/4”

60x120 
235/8”x471/4”

MATIÈRES MATIÈRES NUAGE
MATTE 757642 756120 756124 756128

R+PTV - 758812 757646 -
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9 mm   3/8”

6 mm   1/4”

GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE/GRES CERAME FIN/FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN/GRES PORCELANICO FINO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 80x80 
311/2”x311/2”

40x80
153/4”x311/2”

60x120 
235/8”x471/4”

60x60 
235/8”x235/8”

30x60 
114/5”x235/8”

MATIÈRES MATIÈRES GRIS
MATTE 755707 755713 755720 755726 755732

STRUTTURATO - 755738 - - -

COLOR SURFACE 120x280
471/4”x1101/4”

120x240
471/4”x941/2”

120x120
471/4”x471/4”

60x120 
235/8”x471/4”

MATIÈRES MATIÈRES GRIS
MATTE 757643 756121 756125 756129

R+PTV - 758813 757647 -
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9 mm   3/8”

GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE/GRES CERAME FIN/FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN/GRES PORCELANICO FINO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 80x80 
311/2”x311/2”

40x80
153/4”x311/2”

60x120 
235/8”x471/4”

60x60 
235/8”x235/8”

30x60 
114/5”x235/8”

MATIÈRES MATIÈRES BRUN
MATTE 755709 755715 755722 755728 755734

STRUTTURATO - 755740 - - -
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9 mm   3/8”

GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE/GRES CERAME FIN/FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN/GRES PORCELANICO FINO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE 80x80 
311/2”x311/2”

40x80
153/4”x311/2”

60x120 
235/8”x471/4”

60x60 
235/8”x235/8”

30x60 
114/5”x235/8”

MATIÈRES MATIÈRES 
BARRIQUE

MATTE 755710 755716 755723 755729 755735

STRUTTURATO - 755741 - - -
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GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE/GRES CERAME FIN/FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN/GRES PORCELANICO FINO

MATIÈRES SABLE MATIÈRES NUAGE

COLOR SURFACE 20,2x20,2 
8”x8”

20,2x30,4 
8”x12”

MATIÈRES

MATIÈRES SABLE STRUTTURATO 755742 755748

MATIÈRES NUAGE STRUTTURATO 755745 755751

MATIÈRES GRIS STRUTTURATO 755744 755750

MATIÈRES MOU STRUTTURATO 755743 755749

MATIÈRES GRIS MATIÈRES MOU

20 mm   3/4”

Materiale non esattamente calibrato; prevedere fuga da 3 a 7 mm. / Calibration of this product is not exact, please 
consider a 3 to 7 mm joint. / Matériel non calibré de manière précise ; prévoir un joint de 3 à 7 mm. / Nicht exakt 
rektifiziertes Material, es muss eine Fuge von 3-7mm vorgesehen werden. / Material no exactamente calibrado; 
prever una junta de 3 a 7mm.
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Vantaggi tecnici - Technical advantages - Avantages techniques
Technische Vorteile - Ventajas técnicas 

• Lastra monolitica compatta di spessore 2 cm squadrata e rettificata
• Compact monolithic slab 2 cm thick squared and rectified
• Dalle monolithique compacte de 2 cm d’épaisseur, équarrie et rectifiée
• Kompakte monolitische Platte, 2 cm dick, rechtwinklig und scharfkantig geschliffen
• Losa monolítica compacta de 2 cm de espesor, escuadrada y rectificada.

• INGELIVO
• FROST RESISTANT
• INGÉLIF
• FROSTBESTÄNDIG
• RESISTENTE A LA HELADA

• ELEVATA RESISTENZA AI CARICHI STATICI
• HIGH STATIC LOAD RESISTANCE
• RÉSISTANCE ÉLEVÉE AUX CHARGES STATIQUES
• HOHE STATISCHE BELASTBARKEIT
• ELEVADA RESISTENCIA A LAS CARGAS ESTÁTICAS

• INATTACCABILE DA AGENTI CHIMICI E MUFFE
• IMPERVIOUS TO ATTACK BY CHEMICALS OR MOULD
• RÉSISTANT AUX AGENTS CHIMIQUES ET AUX MOISISSURES
• UNANGREIFBAR DURCH CHEMISCHE STOFFE UND SCHIMMEL
• RESISTENTE A LOS AGENTES QUÍMICOS Y A LOS MOHOS

• RESISTENTE AGLI SBALZI TERMICI
• THERMAL SHOCK RESISTANT
• RÉSISTANT AUX ÉCARTS THERMIQUES
• TEMPERATURWECHSELBESTÄNDIG
• RESISTENTE A LAS OSCILACIONES TÉRMICAS

• FACILE DA PULIRE
• EASY TO CLEAN
• FACILE À NETTOYER
• REINIGUNGSLEICHT
• FÁCIL DE LIMPIAR

• FACILE DA POSARE
• EASY TO INSTALL
• FACILE À POSER
• VERLEGELEICHT
• FÁCIL DE COLOCAR

• RIMOVIBILE E RIUTILIZZABILE
• REMOVABLE AND REUSABLE
• DÉMONTABLE ET RÉUTILISABLE
• ENTFERNBAR UND WIEDERVERWENDBAR
• DESMONTABLE Y REUTILIZABLE

• ANTISCIVOLO R11
• ANTI SLIP R11
• ANTIDÉRAPANT R11
• RUTSCHFEST R11
• ANTIDESLIZANTE R11

2 CM
3/4”

Applicazioni - Applications - Applications - Verlegung - Aplicaciones 

• Posa diretta su erba
• Direct installation on grass
• Pose direct sur de l’herbe
• Verlegung direkt auf Rasen
• Colocación directa sobre hierba

• Posa diretta su ghiaia
• Direct installation over gravel
• Pose direct sur du gravier
• Verlegung direkt auf Kies 
• Colocación directa sobre grava

• Posa su massetto cementizio
• Installation on sand-cement screed
• Pose sur chape ciment
• Verlegung auf Zement-Unterbetonblock
• Colocación sobre contrapiso de hormigón

• Posa su piedini fissi o regolabili
• Installation on fixed or adjustable feet
• Pose sur pieds fixes ou réglables
• Verlegung auf feststehende oder regulierbare Füße
• Colocación sobre pies fijos o regulables

Piedino in polipropilene
Feet in polypropylene
Pied en polypropylène
Fuß aus Polypropylen
Pie de  polipropileno

matières 
outdoor 60x120  235/8”x471/4”

Per le specifiche di utilizzo dei sistemi sopraelevati vedi il sito florim.com
For the specifics on use of raised systems visit the site florim.com
Pour les caractéristiques d’utilisation des systèmes surélevés, voir le site florim.com
Für die Nutzungsbedingungen der Doppelbodensysteme siehe Webseite florim.com
Para las especificaciones de empleo de los sistemas sobreelevados consulte el sitio web florim.com

matières 
outdoor
60x120  235/8”x471/4”

manto erboso / grass
manteau herbeux / Grasmantel
césped 

ghiaia / gravel / gravier
Kies / balasto 

terra / Ground
Sol / Erdboden
Suelo 

ghiaia / gravel / gravier / Kies / balasto

matières 
outdoor 60x120  235/8”x471/4”

terra / Ground / Sol / Erdboden / Suelo

matières outdoor 60x120  235/8”x471/4”

massetto / screed / chape
Unterbetonblock / contrapiso 

colla in doppia spalmatura / Double paste coating
Colle à double encollage / Kleber in Doppelbeschichtung
Pegamento doble encolado 

Le lastre ceramiche sono sottoposte a un trattamento di compattazione termica che assicura resistenza e durata nel tempo. Il bassissimo assorbimento d’acqua rende perciò il materiale ingelivo. Ciò può comportare ristagni d’acqua superficiali anche per 
materiale installato a regola d’arte. / Ceramic tiles undergo a compacting thermal treatment that ensures resistance and durability. The low level of water absorption makes the slabs frost resistant. This could result in superficial water stagnations even if materials 
are installed in a workmanlike manner. / Les carreaux de céramique subissent un traitement thermique de compactage qui assure résistance et durabilité. Le bas niveau d’absorption d’eau rend les dalles résistant au gel. Il pourrait en résulter des stagnations 
d’eau superficielles, même si les dalles ont été installées dans les règles de l’art. / Die Keramikplatten werden einer thermischen Verdichtung unterzogen, welche die Widerstandsfähigkeit und Langlebigkeit sichert. Die extrem niedrige Wasseraufnahme macht 
das Material frostsicher. Die hohe Materialdichte kann, auch bei einer perfekten Verlegung, eine längere Abtrocknungszeit von angestautem Wasser zur Folge haben. / Las baldosas cerámicas se someten a un tratamiento de compactación térmica que asegura 
resistencia y durabilidad. La baja absorción de agua hace que las baldosas resisten al hielo. Esto podría resultar en estancamientos superficiales de agua, incluso si los materiales están instalados según las reglas del arte.

MATIÈRES OUTDOOR
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matières 
outdoor 60x120  235/8”x471/4”

GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE/GRES CERAME FIN/FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN/GRES PORCELANICO FINO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

MATIÈRES SABLE MATIÈRES NUAGE

COLOR SURFACE 60x120 
235/8”x471/4”

MATIÈRES

MATIÈRES SABLE STRUTTURATO 768518

MATIÈRES NUAGE STRUTTURATO 768517

MATIÈRES BRUN STRUTTURATO 768516

MATIÈRES BRUN

20 mm   3/4”



GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE/GRES CERAME FIN/FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN/GRES PORCELANICO FINO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

In relazione alle differenti tecnologie produttive l’accostamento di prodotti con spessori diversi potrebbe presentare delle disomogeneità, se ne sconsiglia pertanto l’abbinamento./ 
Due to the different production technologies, contiguous installation of products with different thickness may give a non-homogeneous result. For this reason we do not recommend this option. / Vu 
que différentes technologies de production sont utilisées avec des épaisseurs différentes, des problèmes d’homogénéité pourraient se présenter, il est donc déconseillé de les poser ensemble. / Wegen 
unterschiedlicher Produktionstechnologien können die Fliesen mit verschiedenen Materialstärken optische Differenzen aufweisen. Von einem direkten Aneinanderlegen wird deshalb abgeraten. / Dadas 
las diferentes tecnologías productivas, la combinación de productos de diferentes espesores podría dar lugar a heterogeneidad, por lo que se desaconseja mezclarlas.  

30x30
114/5”x114/5”

21x40 
81/4”x153/4”

30x30
114/5”x114/5”

COLOR SURFACE

mosaico
tessere 5x5

modulo 
listello sfalsato

modulo 
muretto 3D

MATIÈRES

MATIÈRES SABLE MATTE 755930 755936 755942

MATIÈRES MOU MATTE 755931 755937 755943

MATIÈRES NUAGE MATTE 755933 755939 755945

MATIÈRES GRIS MATTE 755932 755938 755944

MATIÈRES BRUN MATTE 755934 755940 755946

MATIÈRES BARRIQUE MATTE 755935 755941 755947

9 mm   3/8”

COLOR SURFACE

4,6x60 
14/5”x235/8”

15x30x4 
6”x114/5”x14/7”

33x120x3 
13”x471/4”x11/6”

33x120x3 
13”x471/4”x11/6”

33x120x3 
13”x471/4”x11/6”

battiscopa elemento elle 
strutturato gradino angolo gradino dx angolo gradino sx

MATIÈRES 

MATIÈRES SABLE MATTE 755948 755954 755960 755966 755972

MATIÈRES MOU MATTE 755949 755955 755961 755967 755973

MATIÈRES NUAGE MATTE 755951 755957 755963 755969 755975

MATIÈRES GRIS MATTE 755950 755956 755962 755968 755974

MATIÈRES BRUN MATTE 755952 755958 755964 755970 755976

MATIÈRES BARRIQUE MATTE 755953 755959 755965 755971 755977

9 mm   3/8”

PEZZI SPECIALI/SPECIAL TRIMS/PIÈCES SPÉCIALES/FORMSTÜCKE/PIEZAS ESPECIALES
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GRES FINE PORCELLANATO
FINE PORCELAIN STONEWARE/GRES CERAME FIN/FEINSTEINZEUG-KOLLEKTIONEN/GRES PORCELANICO FINO
SQUADRATO - SQUARED - EQUARRI - REKTIFIZIERT - ESCUADRADO 

COLOR SURFACE

30x30
114/5”x114/5”

30x30
114/5”x114/5”

30x30
114/5”x114/5”

mosaico 
tessere 7,5x7,5

muretto 
tessere 7,5x15

mosaico 
tessere 1,5x3

MATIÈRES

MATIÈRES SABLE MATTE 755978 755984 755990

MATIÈRES MOU MATTE 755979 755985 755991

MATIÈRES NUAGE MATTE 755981 755987 755993

MATIÈRES GRIS MATTE 755980 755986 755992

6 mm   1/4”

COLOR SURFACE

4,6x60 
14/5”x235/8”

battiscopa

MATIÈRES

MATIÈRES SABLE MATTE 755996

MATIÈRES MOU MATTE 755997

MATIÈRES NUAGE MATTE 755999

MATIÈRES GRIS MATTE 755998

6 mm   1/4”

PEZZI SPECIALI/SPECIAL TRIMS/PIÈCES SPÉCIALES/FORMSTÜCKE/PIEZAS ESPECIALES
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Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.florim.com 
Please refer to our web site www.florim.com for technical information related to CE labeling 
Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.florim.com
Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.florim.com 
Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.florim.com 

Per informazioni relative ai dati tecnici su marcatura CE vedere il sito www.florim.com 
Please refer to our web site www.florim.com for technical information related to CE labeling 
Pour tout renseignement sur l’avis technique de la marque CE veuillez consulter le site www.florim.com
Informationen bezueglich technischer Daten zur Beschriftung CE entnehmen Sie unserer Website www.florim.com 
Para informaciones relativas a las especificaciones técnicas sobre la marca CE, chequear el sitio www.florim.com 

SB SB

GRADO DI VARIAZIONE CROMATICA - DEGREE OF COLOUR CHANGE - DEGRE DE VARIATION CHROMATIQUE - GRAD DER FARBABWEICHUNG - GRADO DE VARIACIÓN CROMÁTICA 

 V1 LOW
THE LEAST AMOUNT OF SHADE AND TEXTURE VARIATION 
ATTAINABLE IN NATURALLY FIRED CLAY PRODUCTS. 

Prodotto Monocromatico
Produit Monochromatique
Einfarbiges Produkt
Producto Monocromático

 V2 MODERATE
LIGHT TO MODERATE SHADE  AND TEXTURE VARIATION WITHIN 
EACH CARTON.

Prodotto con leggera variazione cromatica 
Produit à légere variation chromatique
Produkt mit leichter farbnuance
Producto con una pequeña variación cromatica

 V3 HIGH    
HIGH SHADE AND TEXTURE VARIATION 
WITHIN EACH CARTON.

Prodotto con marcata variazione cromatica
Produit à variation chromatique accentuée
Produkt mit ausgepraegter farbnuance
Producto con evidente variación cromatica

 V4 RANDOM
VERY HIGH SHADE AND TEXTURE VARIATION 
WITHIN EACH CARTON.

Prodotto con forte variazione cromatica
Produit à forte variation chromatique
Produkt mit starker farbnuance
Producto con fuerte variación cromatica

Quanto contenuto nel catalogo è indicativo e non esaustivo riguardo alle grafiche, decori e ai colori riportati./Contents of this catalog is indicative and not exhaustive with regard 
to graphics, decors and colors shown. /Le contenu du catalogue est indicative et non exhaustive en ce qui concerne graphiques, décors et couleurs indiquées. /Die Beschreibungen im Katalog 
sind indikativ und nicht allumfassend in Bezug auf Grafiken, Dekore und Farben. /El contenido de este catálogo es indicativo y no exhaustivo con respecto a gráficas, decoros y colores ilustrados.
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Florim Ceramiche S.p.A. SB 
Via Canaletto, 24 /41042 Fiorano Modenese (MO) / T. +39 0536 840111 / F. +39 0536 844750 / florim.com


